
Une gamme très étendue de planche métalliques pour
échafaudages réalisée en acier galvanisé larmé anti-
gliss ement qui permets atteind re des excellents
niveaux de sécurité, résistance et durabilité.
Les planches sont complétées par des tablettes garde-
pied galva, très faciles à installer grâce a son joint
de calage automatique.

La ampl ia gam a de trav iesas metál icas  para
andamiajes está realizada en acero galvanizado con
concavidades antideslizantes y garantiza una  grande
seguridad, solidez y duración.
Las superfi cies de trabajo son completadas por las
tablas guar dapies galvanizadas cuya aplicación
resulta  muy fác il  gracias  a la pre senc ia  del
acoplamiento autobloqueante.

L’ampia gamma di tavole metalliche per  ponteggi è realizzata in acciaio zinca to con bugnatura
antisdrucciolo, e garantisce alti livelli di sicurezza, robustezza e durata.
I piani di lavoro sono completati dalle tavole fermapiede zincate, di facile applicazione grazie all'innesto
autobloccante.

The wide range of scaffolding metal planks is manufactured from galvanized antislip steel plates to guarantee safety,
robustness and long-life performances.
The work decks are finished with galvanized toeboard guards easy to install thanks to their self-locking coupling.

Die große Auswahl an Metallplatten fü r Gerüste besteht aus verzinktem Stahl mit Antirutsch-Bossierungen und
garantiert einen hohen Sicherheitsstandard, Stabilität und Dauerhaftigkeit.
Die Arbeitsflächen w erden von verzinkten Fußhalteplatten ve rvollständigt, die aufgrund ihres se lbstsperrenden
Einstecksystems besonders einfach anzuwenden sind.

Deck planks - Belagbohlen
Planches à pont - Plataformas de andamio

Tavole metalliche di diversa lunghezza e larghezza
per un impalcato sicuro e di elevata durabilità

Metal planks of different length and width for safe and durable scaffolds
Metallplatten verschiedener Längen und Breiten für eine sichere Balkenanlage von langer Dauerhaftigkeit

Planches métalliques avec longueur et largeur différente pour un échafaudage sûr et très durable
Traviesas metálicas de diferentes largo y ancho para conseguir tableros seguros y con duración elevada
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Tavola da 1800/2500x200
1800/2500x200 plank

Tavola da 2500x490
2500x490 plank

Tavola da 1800x490
1800x490 plank

Norme di
produzione

Manufacturing standards
Produktionsnormen
Normes de production
Normas de producción

- Autorizzazione Ministeriale per ogni singolo 
sistema di ponteggio

- Disciplinare ACAI sul marchio SQ
- Norme sull’acciaio
- Norme sull’alluminio
- Norme sul multistrato

Characteristics - Eigenschaften - Caractéristiques - Características
- Attacchi a gancio di lamiera stampati a freddo

e zincati;
- Bugnatura antisdrucciolo;
- Foratura per scolo acqua;
- Fermo a triangolo antisfilamento di aggancio al traverso.

- Steel plates hook fittings, cold formed and
galvanized;

- Antislid indentation;
- Water drainage holes;
- Anti-slip cross beam triangle clasp.

- Hakenverbindung für kaltgestanzte oder
verzinkte Bleche;

- Antirutsch-Bossierung;
- Bohrung für Wasserablauf;
- Dreiecksperre, die das Herausrutschen verhindert.

C AR AT T ER I ST I C H E

- Joints à crochet, fabriqués en tôle emboutie à froid
et galvanisée;

- Larmes anti-glissement;
- Trous d’écoulement d’eau;
- Bloc triangulaire anti-décrochement pour se 

brancher aux traverses.

- Uniones de ganchos en chapa estampados en frío
y galvanizadas;

- Concavidades antideslizantes;
- Apertura para la sangradura del agua;
- Bloqueo a triangulo antidesgrane con enganche al

traversaño.

• Tavole da Ponte standard
Deck planks - Belaghohle - Planches à pont - Plataformas de andamio

• Portata per carico uniformemente distribuito: 300 daN/mq (cl IV, HD1000).
Uniform load capacity: 300 daN/m2 (cl IV, HD1000).
Tragfähigkeit für ein gleichmäßig verteiltes Gewicht: 300 daN/qm (cl IV, HD1000).
Charge pour un poids également reparti: 300 daN/m2 (cl IV, HD1000).
Cabida para carga repartida de manera uniforme: 300 daN/mq (cl IV, HD1000).

Dimensions and capacities - Abmessungen und Tragfähigkeit - Dimensions et charges
Dimensiones y cargas

DI M ENS I ONI  E P ORTAT E

- 1800 x 200 mm (h=50 mm)
- 2500 x 200 mm (h=50 mm)
- 1800 x 490 mm (h=50 mm)
- 2500 x 490 mm (h=50 mm)

- 3000 x 330 mm (h=50 mm)
- 3000 x 295 mm (h=50 mm)
- 3000 x 345 mm (h=50 mm)

- Manto in acciaio S235JR Sendzimir Z 200 di
spessore nominale garantito 10/10 mm;

- Testate in acciaio S275JR o S355JR prezinca-
to (Z 200).

- Decking of S235JR Sendzimir galvanized steel
Z 200, wall thickness 10/10 mm;

- Pre-galvanized steel head-cups S275JR or S355JR
(Z 200).

- Mantel aus Stahl S235JR Sendzimir Z 200
garantierte Nominalwandstärke 10/10 mm;

- Kopfteile aus vorverzinktem Stahl S275JR oder
S355JR (Z 200).

Material - Material - Matière de base - Material
M AT ER IA LE

- Couche en acier S235JR galvanisé Sendzimir Z
200 avec un épaisseur nominal garanti de 10/10
mm;

- Extrémités en acier pré-galvanisé S275JR ou
S355JR (Z 200).

- Manto en acero S235JR Sendzimir Z 200 de espesor
nominal garantizado 10/10 mm;

- Cabezas en acero pregalvanizado S275JR O S355JR
(Z 200).

80 81

Norme di
produzione

Manufacturing standards
Produktionsnormen
Normes de production
Normas de producción

- Autorizzazione Ministeriale per ogni singolo 
sistema di ponteggio

- Disciplinare ACAI sul marchio SQ
- Nor me sul l’a cci aio
- Nor me sul l’a lluminio
- Nor me su l multist rato

Standard metal planks
Metallplanken - Standard

Platelages métalliques standard
Tablas metálicas estandar

Tavola da 2500x330 (h=75)
2500x330 plank (h=75)

Tavola da 3000x345 (h=50)
3000x345 plank (h=50)

Tavola da 2500x490 (h=60)
2500x490 plank (h=60)

Universal scaffold metal planks
Metallische Belagbohlen – Universal

Platelages à pont métalliques Tavole Universal
Tablas de puente metálicas Universal

EU scaffold metal planks (with welded hooks)
Metallische Belagbohlen-EU
(mit geschweißten Haken)
Platelages métalliques EU (à crochés soudés)
Tablas de puente metálicas EU
(con ganchos soldados)
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Norme di
produzione

Manufacturing standards
Produktionsnormen
Normes de production
Normas de producción

- Autorizzazione Ministeriale per ogni singolo 
sistema di ponteggio

- Disciplinare ACAI sul marchio SQ
- Nor me sul l’a cci aio
- Nor me sul l’a lluminio
- Nor me su l multist rato

Metal planks with trap door
Metallplanken mit Bodenluke
Platelages métalliques à trappe
Tablas metálicas con trampilla
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Universal/EU metal planks with trap door
Metallplanken mit Bodenluke - Universal/EU

Platelages métalliques à trappe Universal/EU
Tablas metálicas con trampilla Universal/EU
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Norme di
produzione

Manufacturing standards
Produktionsnormen
Normes de production
Normas de producción

- Autorizzazione Ministeriale per ogni singolo 
sistema di ponteggio

- Disciplinare ACAI sul marchio SQ
- Nor me sul l’a cci aio
- Nor me sul l’a lluminio
- Nor me su l multist rato

Tavola da 1800x490
1800x490 plank

Tavola da 2500x490
2500x490 plank

Planks with trap door of aluminum and
multi-layer woods covering
Planken mit Bodenluke aus Aluminium
und Mehrschichtholz
Platelages à trappe en alluminium
et couche en bois multicouche
Tablas con trampila en aluminio y manto
de madera multiestrato

Tavola in alluminio e multistrato
da 1800,  con botola 
1800-mm planks with trap door of aluminum

and multi-layer woods covering

Tavola in alluminio e multistrato
da 2500,  con botola 
2500-mm planks with trap door of aluminum and

multi-layer woods covering

Tavole con botola in acciaio
Metal planks with trap door

Tavole metalliche da ponte 
con ganci saldati
Scaffold metal planks with welded hooks

Tavola metallica da ponte EU da 330 x  1800
330 x 1800-mm EU scaffold metal planks

Tavola metallica Universal da 330 x 1800
330 x 1800-mm Universal scaffold metal planks

Tavola metallica standard da 490 x  1800
490 x 1800-mm standard scaffold metal planks



Une gamme très étendue de planche métalliques pour
échafaudages réalisée en acier galvanisé larmé anti-
glissement qui permets atteindre des excellents
niveaux de sécurité, résistance et durabilité.
Les planches sont complétées par des tablettes garde-
pied galva, très faciles à installer grâce a son joint
de calage automatique.

La amplia gama de traviesas metálicas para
andamiajes está realizada en acero galvanizado con
concavidades antideslizantes y garantiza una  grande
seguridad, solidez y duración.
Las superficies de trabajo son completadas por las
tablas guardapies galvanizadas cuya aplicación
resulta muy fácil gracias a la presencia del
acoplamiento autobloqueante.

L’ampia gamma di tavole metalliche per ponteggi è realizzata in acciaio zincato con bugnatura
antisdrucciolo, e garantisce alti livelli di sicurezza, robustezza e durata.
I piani di lavoro sono completati dalle tavole fermapiede zincate, di facile applicazione grazie all'innesto
autobloccante.

The wide range of scaffolding metal planks is manufactured from galvanized antislip steel plates to guarantee safety,
robustness and long-life performances.
The work decks are finished with galvanized toeboard guards easy to install thanks to their self-locking coupling.

Die große Auswahl an Metallplatten für Gerüste besteht aus verzinktem Stahl mit Antirutsch-Bossierungen und
garantiert einen hohen Sicherheitsstandard, Stabilität und Dauerhaftigkeit.
Die Arbeitsf lächen werden von verzinkten Fußhalteplatten vervollständigt, die aufgrund ihres selbstsperrenden
Einstecksystems besonders einfach anzuwenden sind.

Deck planks - Belagbohlen
Planches à pont - Plataformas de andamio

Tavole metalliche di diversa lunghezza e larghezza
per un impalcato sicuro e di elevata durabilità

Metal planks of different length  and width for safe and durable scaffolds
Metallplatten verschiedener Längen und Breiten für eine sichere Balkenanlage von langer Dauerhaftigkeit

Planches métalliques avec longueur et largeur différente pour un échafaudage sûr et très durable
Traviesas metálicas de diferentes largo y ancho para conseguir tableros seguros y con duración elevada

78

Vendita Sale • Noleggio Rent

79

Tavola da 1800/2500x200
1800/2500x200 plank

Tavola da 2500x490
2500x490 plank

Tavola da 1800x490
1800x490 plank

80 81

Norme di
produzione

Manufacturing standards
Produktionsnormen
Normes de production
Normas de producción

- Autorizzazione Ministeriale per ogni singolo 
sistema di ponteggio

- Disciplinare ACAI sul marchio SQ
- Norme sull’acciaio
- Norme sull’alluminio
- Norme sul multistrato

Standard metal planks
Metallplanken - Standard

Platelages métalliques standard
Tablas metálicas estandar

Tavola da 2500x330 (h=75)
2500x330 plank (h=75)

Tavola da 3000x345 (h=50)
3000x345 plank (h=50)

Tavola da 2500x490 (h=60)
2500x490 plank (h=60)

Universal scaffold metal planks
Metallische Belagbohlen – Universal

Platelages à pont métalliques Tavole Universal
Tablas de puente metálicas Universal

EU scaffold metal planks (with welded hooks)
Metallische Belagbohlen-EU
(mit geschweißten Haken)
Platelages métalliques EU (à crochés soudés)
Tablas de puente metálicas EU
(con ganchos soldados)

Characteristics - Eigenschaften - Caractéristiques - Características
- Attacchi a gancio di lamiera stampati a freddo

e zincati;
- Bugnatura antisdrucciolo;
- Foratura per scolo acqua;
- Fermo a cuneo antisfilamento di aggancio al  traverso.

- Steel plates hook fittings, cold formed and
galvanized;

- Antislid indentation;
- Water drainage holes;
- Anti-slip cross beam wedged clasp.

- Hakenverbindung für kaltgestanzte oder
verzinkte Bleche;

- Antirutsch-Bossierung;
- Bohrung für Wasserablauf;
- Keilsperre, die das Herausrutschen verhindert.

C ARAT T ER I ST IC H E

- Joints à crochet, fabriqués en tôle emboutie à froid
et galvanisée;

- Larmes anti-glissement;
- Trous d’écoulement d’eau;
- Bloc à coin anti-décrochement pour se brancher aux

traverses.

- Uniones de ganchos en chapa estampados en frío
y galvanizadas;

- Concavidades antideslizantes;
- Apertura para la sangradura del agua;
- Bloqueo a punta antidesgrane con enganche al 

traversaño.

• Tavole da Ponte standard
Deck planks - Belaghohle - Planches à pont - Plataformas de andamio

• Portata per carico uniformemente distribuito: 300 daN/mq (cl IV, HD1000).
Uniform load capacity: 300 daN/m2 (cl IV, HD1000).
Tragfähigkeit für ein gleichmäßig verteiltes Gewicht: 300 daN/qm (cl IV, HD1000).
Charge pour un poids également reparti: 300 daN/m2 (cl IV, HD1000).
Cabida para carga repartida de manera uniforme: 300 daN/mq (cl IV, HD1000).

Dimensions and capacities - Abmessungen und Tragfähigkeit - Dimensions et charges
Dimensiones y cargas

DI M EN SIONI  E P ORTAT E

- 1800 x 330 mm (h=50 mm)
- 2500 x 330 mm (h=50 mm)
- 3000 x 330 mm (h=50 mm)

- Manto in acciaio S235JR Sendzimir Z 200 di
spessore nominale garantito 10/10 mm;

- Testate in acciaio S275JR o S355JR prezinca-
to (Z 200).

- Decking of S235JR Sendzimir galvanized steel
Z 200, wall thickness 10/10 mm;

- Pre-galvanized steel head-cups S275JR or S355JR
(Z 200).

- Mantel aus Stahl S235JR Sendzimir Z 200
garantierte Nominalwandstärke 10/10 mm;

- Kopfteile aus vorverzinktem Stahl S275JR oder
S355JR (Z 200).

Material - Material - Matière de base - Material
M AT ER IA LE

- Couche en acier S235JR galvanisé Sendzimir Z
200 avec un épaisseur nominal garanti de 10/10
mm;

- Extrémités en acier pré-galvanisé S275JR ou
S355JR (Z 200).

- Manto en acero S235JR Sendzimir Z 200 de espesor
nominal garantizado 10/10 mm;

- Cabezas en acero pregalvanizado S275JR O S355JR
(Z 200).
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Norme di
produzione

Manufacturing standards
Produktionsnormen
Normes de production
Normas de producción

- Autorizzazione Ministeriale per ogni singolo 
sistema di ponteggio

- Disciplinare ACAI sul marchio SQ
- Norme sull’acciaio
- Norme sull’alluminio
- Norme sul multistrato

Metal planks with trap door
Metallplanken mit Bodenluke
Platelages métalliques à trappe
Tablas metálicas con trampilla
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Universal/EU metal planks with trap door
Metallplanken mit Bodenluke - Universal/EU

Platelages métalliques à trappe Universal/EU
Tablas metálicas con trampilla Universal/EU
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Norme di
produzione

Manufacturing standards
Produktionsnormen
Normes de production
Normas de producción

- Autorizzazione Ministeriale per ogni singolo 
sistema di ponteggio

- Disciplinare ACAI sul marchio SQ
- Norme sull’acciaio
- Norme sull’alluminio
- Norme sul multistrato

Tavola da 1800x490
1800x490 plank

Tavola da 2500x490
2500x490 plank

Planks with trap door of aluminum and
multi-layer woods covering
Planken mit Bodenluke aus Aluminium
und Mehrschichtholz
Platelages à trappe en alluminium
et couche en bois multicouche
Tablas con trampila en aluminio y manto
de madera multiestrato

Tavola in alluminio e multistrato
da 1800, con botola 
1800-mm planks with trap  door of aluminum

and multi-layer woods covering

Tavola in alluminio e multistrato
da 2500, con botola 
2500-mm planks with trap door of aluminum and

multi-layer woods covering

Tavole con botola in acciaio
Metal planks with trap door

Tavole metalliche da ponte 
con ganci saldati
Scaffold metal plank s with welded hooks

Tavola metallica da ponte EU da 330 x 1800
330 x 1800-mm EU scaffold metal planks

Tavola metallica Universal da 330 x 1800
330 x 1800-mm Universal scaffold metal planks

Tavola metallica standard da 490 x 1800
490 x 1800-mm standard scaffold metal planks

B



Une gamme très étendue de planche métalliques pour
échafaudages réalisée en acier galvanisé larmé anti-
gliss ement qui permets atteind re des excellents
niveaux de sécurité, résistance et durabilité.
Les planches sont complétées par des tablettes garde-
pied galva, très faciles à installer grâce a son joint
de calage automatique.

La ampl ia gam a de trav iesas metál icas  para
andamiajes está realizada en acero galvanizado con
concavidades antideslizantes y garantiza una  grande
seguridad, solidez y duración.
Las superfi cies de trabajo son completadas por las
tablas guar dapies galvanizadas cuya aplicación
resulta  muy fác il  gracias  a la pre senc ia  del
acoplamiento autobloqueante.

L’ampia gamma di tavole metalliche per  ponteggi è realizzata in acciaio zinca to con bugnatura
antisdrucciolo, e garantisce alti livelli di sicurezza, robustezza e durata.
I piani di lavoro sono completati dalle tavole fermapiede zincate, di facile applicazione grazie all'innesto
autobloccante.

The wide range of scaffolding metal planks is manufactured from galvanized antislip steel plates to guarantee safety,
robustness and long-life performances.
The work decks are finished with galvanized toeboard guards easy to install thanks to their self-locking coupling.

Die große Auswahl an Metallplatten fü r Gerüste besteht aus verzinktem Stahl mit Antirutsch-Bossierungen und
garantiert einen hohen Sicherheitsstandard, Stabilität und Dauerhaftigkeit.
Die Arbeitsflächen w erden von verzinkten Fußhalteplatten ve rvollständigt, die aufgrund ihres se lbstsperrenden
Einstecksystems besonders einfach anzuwenden sind.

Deck planks - Belagbohlen
Planches à pont - Plataformas de andamio

Tavole metalliche di diversa lunghezza e larghezza
per un impalcato sicuro e di elevata durabilità

Metal planks of different length and width for safe and durable scaffolds
Metallplatten verschiedener Längen und Breiten für eine sichere Balkenanlage von langer Dauerhaftigkeit

Planches métalliques avec longueur et largeur différente pour un échafaudage sûr et très durable
Traviesas metálicas de diferentes largo y ancho para conseguir tableros seguros y con duración elevada
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Tavola da 1800/2500x200
1800/2500x200 plank

Tavola da 2500x490
2500x490 plank

Tavola da 1800x490
1800x490 plank
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Norme di
produzione

Manufacturing standards
Produktionsnormen
Normes de production
Normas de producción

- Autorizzazione Ministeriale per ogni singolo 
sistema di ponteggio

- Disciplinare ACAI sul marchio SQ
- Norme sull’acciaio
- Norme sull’allumninio
- Norme sul multistrato

Norme di
produzione

Manufacturing standards
Produktionsnormen
Normes de production
Normas de producción

- Autorizzazione Ministeriale per ogni singolo 
sistema di ponteggio

- Disciplinare ACAI sul marchio SQ
- Nor me sul l’a cci aio
- Nor me sul l’a lluminio
- Nor me su l multist rato

Standard metal planks
Metallplanken - Standard

Platelages métalliques standard
Tablas metálicas estandar

Tavola da 2500x330 (h=75)
2500x330 plank (h=75)

Tavola da 3000x345 (h=50)
3000x345 plank (h=50)

Tavola da 2500x490 (h=60)
2500x490 plank (h=60)

Universal scaffold metal planks
Metallische Belagbohlen – Universal

Platelages à pont métalliques Tavole Universal
Tablas de puente metálicas Universal

EU scaffold metal planks (with welded hooks)
Metallische Belagbohlen-EU
(mit geschweißten Haken)
Platelages métalliques EU (à crochés soudés)
Tablas de puente metálicas EU
(con ganchos soldados)
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Norme di
produzione

Manufacturing standards
Produktionsnormen
Normes de production
Normas de producción

- Autorizzazione Ministeriale per ogni singolo 
sistema di ponteggio

- Disciplinare ACAI sul marchio SQ
- Nor me sul l’a cci aio
- Nor me sul l’a lluminio
- Nor me su l multist rato

Metal planks with trap door
Metallplanken mit Bodenluke
Platelages métalliques à trappe
Tablas metálicas con trampilla

83

Universal/EU metal planks with trap door
Metallplanken mit Bodenluke - Universal/EU

Platelages métalliques à trappe Universal/EU
Tablas metálicas con trampilla Universal/EU

84

Norme di
produzione

Manufacturing standards
Produktionsnormen
Normes de production
Normas de producción

- Autorizzazione Ministeriale per ogni singolo 
sistema di ponteggio

- Disciplinare ACAI sul marchio SQ
- Nor me sul l’a cci aio
- Nor me sul l’a lluminio
- Nor me su l multist rato

Tavola da 1800x490
1800x490 plank

Tavola da 2500x490
2500x490 plank

Planks with trap door of aluminum and
multi-layer woods covering
Planken mit Bodenluke aus Aluminium
und Mehrschichtholz
Platelages à trappe en alluminium
et couche en bois multicouche
Tablas con trampila en aluminio y manto
de madera multiestrato

Characteristics - Eigenschaften - Caractéristiques - Características
- Attacchi a gancio di lamiera stampati a freddo

e zincati;
- Bugnatura antisdrucciolo;
- Foratura per scolo acqua;
- Fermo a cuneo antisfilamento di aggancio al  traverso.

- Steel plates hook fittings, cold formed and
galvanized;

- Antislid indentation;
- Water drainage holes;
- Anti-slip cross beam wedged clasp.

- Hakenverbindung für kaltgestanzte oder
verzinkte Bleche;

- Antirutsch-Bossierung;
- Bohrung für Wasserablauf;
- Keilsperre, die das Herausrutschen verhindert.

C AR AT T ER I ST I C H E

- Joints à crochet, fabriqués en tôle emboutie à froid
et galvanisée;

- Larmes anti-glissement;
- Trous d’écoulement d’eau;
- Bloc à coin anti-décrochement pour se brancher aux

traverses.

- Uniones de ganchos en chapa estampados en frío
y galvanizadas;

- Concavidades antideslizantes;
- Apertura para la sangradura del agua;
- Bloqueo a punta antidesgrane con enganche al 

traversaño.

- Manto in acciaio S235JR Sendzimir Z 200 di
spessore nominale garantito 10/10 mm;

- Testate in acciaio S275JR o S355JR prezinca-
to (Z 200).

- Decking of S235JR Sendzimir galvanized steel
Z 200, wall thickness 10/10 mm;

- Pre-galvanized steel head-cups S275JR or S355JR
(Z 200).

- Mantel aus Stahl S235JR Sendzimir Z 200
garantierte Nominalwandstärke 10/10 mm;

- Kopfteile aus vorverzinktem Stahl S275JR oder
S355JR (Z 200).

Material - Material - Matière de base - Material
M AT ER IA LE

- Couche en acier S235JR galvanisé Sendzimir Z
200 avec un épaisseur nominal garanti de 10/10
mm;

- Extrémités en acier pré-galvanisé S275JR ou
S355JR (Z 200).

- Manto en acero S235JR Sendzimir Z 200 de espesor
nominal garantizado 10/10 mm;

- Cabezas en acero pregalvanizado S275JR O S355JR
(Z 200).

• Tavole da Ponte standard
Deck planks - Belaghohle - Planches à pont - Plataformas de andamio

• Portata per carico uniformemente distribuito: 300 daN/mq (cl IV, HD1000).
Uniform load capacity: 300 daN/m2 (cl IV, HD1000).
Tragfähigkeit für ein gleichmäßig verteiltes Gewicht: 300 daN/qm (cl IV, HD1000).
Charge pour un poids également reparti: 300 daN/m2 (cl IV, HD1000).
Cabida para carga repartida de manera uniforme: 300 daN/mq (cl IV, HD1000).

Dimensions and capacities - Abmessungen und Tragfähigkeit - Dimensions et charges
Dimensiones y cargas

DI M EN SI ONI  E P ORTAT E

- 2500 x 295 mm (h=50 mm)
- 3000 x 295 mm (h=50 mm)
- 1800 x 330 mm (h=50 mm)
- 2500 x 330 mm (h=50 mm)
- 1800 x 330 mm (h=60 mm)
- 2500 x 330 mm (h=60 mm)
- 2500 x 330 mm (h=75 mm)

- 3000 x 330 mm (h=75 mm)
- 2500 x 345 mm (h=50 mm)
- 3000 x 345 mm (h=50 mm)
- 1800 x 490 mm (h=50 mm)
- 2500 x 490 mm (h=50 mm)
- 1800 x 490 mm (h=60 mm)
- 2500 x 490 mm (h=60 mm)

Tavola in alluminio e multistrato
da 1800,  con botola 
1800-mm planks with trap door of aluminum

and multi-layer woods covering

Tavola in alluminio e multistrato
da 2500,  con botola 
2500-mm planks with trap door of aluminum and

multi-layer woods covering

Tavole con botola in acciaio
Metal planks with trap door

Tavole metalliche da ponte 
con ganci saldati
Scaffold metal planks with welded hooks

Tavola metallica da ponte EU da 330 x  1800
330 x 1800-mm EU scaffold metal planks

Tavola metallica Universal da 330 x 1800
330 x 1800-mm Universal scaffold metal planks

Tavola metallica standard da 490 x  1800
490 x 1800-mm standard scaffold metal planks

2500±1

2500±1

2500±1



Une gamme très étendue de planche métalliques pour
échafaudages réalisée en acier galvanisé larmé anti-
glissement qui permets atteindre des excellents
niveaux de sécurité, résistance et durabilité.
Les planches sont complétées par des tablettes garde-
pied galva, très faciles à installer grâce a son joint
de calage automatique.

La amplia gama de traviesas metálicas para
andamiajes está realizada en acero galvanizado con
concavidades antideslizantes y garantiza una  grande
seguridad, solidez y duración.
Las superficies de trabajo son completadas por las
tablas guardapies galvanizadas cuya aplicación
resulta muy fácil gracias a la presencia del
acoplamiento autobloqueante.

L’ampia gamma di tavole metalliche per ponteggi è realizzata in acciaio zincato con bugnatura
antisdrucciolo, e garantisce alti livelli di sicurezza, robustezza e durata.
I piani di lavoro sono completati dalle tavole fermapiede zincate, di facile applicazione grazie all'innesto
autobloccante.

The wide range of scaffolding metal planks is manufactured from galvanized antislip steel plates to guarantee safety,
robustness and long-life performances.
The work decks are finished with galvanized toeboard guards easy to install thanks to their self-locking coupling.

Die große Auswahl an Metallplatten für Gerüste besteht aus verzinktem Stahl mit Antirutsch-Bossierungen und
garantiert einen hohen Sicherheitsstandard, Stabilität und Dauerhaftigkeit.
Die Arbeitsf lächen werden von verzinkten Fußhalteplatten vervollständigt, die aufgrund ihres selbstsperrenden
Einstecksystems besonders einfach anzuwenden sind.

Deck planks - Belagbohlen
Planches à pont - Plataformas de andamio

Tavole metalliche di diversa lunghezza e larghezza
per un impalcato sicuro e di elevata durabilità

Metal planks of different length  and width for safe and durable scaffolds
Metallplatten verschiedener Längen und Breiten für eine sichere Balkenanlage von langer Dauerhaftigkeit

Planches métalliques avec longueur et largeur différente pour un échafaudage sûr et très durable
Traviesas metálicas de diferentes largo y ancho para conseguir tableros seguros y con duración elevada
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Tavola da 1800/2500x200
1800/2500x200 plank

Tavola da 2500x490
2500x490 plank

Tavola da 1800x490
1800x490 plank

80 81

Norme di
produzione

Manufacturing standards
Produktionsnormen
Normes de production
Normas de producción

- Autorizzazione Ministeriale per ogni singolo 
sistema di ponteggio

- Disciplinare ACAI sul marchio SQ
- Norme sull’acciaio
- Norme sull’alluminio
- Norme sul multistrato

Standard metal planks
Metallplanken - Standard

Platelages métalliques standard
Tablas metálicas estandar

Tavola da 2500x330 (h=75)
2500x330 plank (h=75)

Tavola da 3000x345 (h=50)
3000x345 plank (h=50)

Tavola da 2500x490 (h=60)
2500x490 plank (h=60)

Universal scaffold metal planks
Metallische Belagbohlen – Universal

Platelages à pont métalliques Tavole Universal
Tablas de puente metálicas Universal

EU scaffold metal planks (with welded hooks)
Metallische Belagbohlen-EU
(mit geschweißten Haken)
Platelages métalliques EU (à crochés soudés)
Tablas de puente metálicas EU
(con ganchos soldados)
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Norme di
produzione

Manufacturing standards
Produktionsnormen
Normes de production
Normas de producción

- Autorizzazione Ministeriale per ogni singolo 
sistema di ponteggio

- Disciplinare ACAI sul marchio SQ
- Norme sull’acciaio
- Norme sull’alluminio
- Norme sul multistrato

Metal planks with trap door
Metallplanken mit Bodenluke
Platelages métalliques à trappe
Tablas metálicas con trampilla

Characteristics - Eigenschaften - Caractéristiques - Características
- Attacchi a gancio di lamiera stampati a freddo

e zincati;
- Bugnatura antisdrucciolo;
- Foratura per scolo acqua;
- Fermo a triangolo antisfilamento di aggancio al  traverso.

- Steel plates hook fittings, cold formed and
galvanized;

- Antislid indentation;
- Water drainage holes;
- Anti-slip cross beam triangle clasp.

- Hakenverbindung für kaltgestanzte oder
verzinkte Bleche;

- Antirutsch-Bossierung;
- Bohrung für Wasserablauf;
- Dreiecksperre, die das Herausrutschen verhindert.

C ARAT T ER I ST IC H E

- Joints à crochet, fabriqués en tôle emboutie à froid
et galvanisée;

- Larmes anti-glissement;
- Trous d’écoulement d’eau;
- Bloc triangulaire anti-décrochement pour se 

brancher aux traverses.

- Uniones de ganchos en chapa estampados en frío
y galvanizadas;

- Concavidades antideslizantes;
- Apertura para la sangradura del agua;
- Bloqueo a triangulo antidesgrane con enganche al

traversaño.

• Tavole da Ponte standard
Deck planks - Belaghohle - Planches à pont - Plataformas de andamio

• Portata per carico uniformemente distribuito: 300 daN/mq (cl IV, HD1000).
Uniform load capacity: 300 daN/m2 (cl IV, HD1000).
Tragfähigkeit für ein gleichmäßig verteiltes Gewicht: 300 daN/qm (cl IV, HD1000).
Charge pour un poids également reparti: 300 daN/m2 (cl IV, HD1000).
Cabida para carga repartida de manera uniforme: 300 daN/mq (cl IV, HD1000).

Dimensions and capacities - Abmessungen und Tragfähigkeit - Dimensions et charges
Dimensiones y cargas

DI M EN SIONI  E P ORTAT E

- 1800 x 490 mm
- 2500 x 490 mm

- Manto in acciaio S235JR Sendzimir Z 200 di
spessore nominale garantito 10/10 mm;

- Testate in acciaio S275JR o S355JR prezinca-
to (Z 200).

- Decking of S235JR Sendzimir galvanized steel
Z 200, wall thickness 10/10 mm;

- Pre-galvanized steel head-cups S275JR or S355JR
(Z 200).

- Mantel aus Stahl S235JR Sendzimir Z 200
garantierte Nominalwandstärke 10/10 mm;

- Kopfteile aus vorverzinktem Stahl S275JR oder
S355JR (Z 200).

Material - Material - Matière de base - Material
M AT ER IA LE

- Couche en acier S235JR galvanisé Sendzimir Z
200 avec un épaisseur nominal garanti de 10/10
mm;

- Extrémités en acier pré-galvanisé S275JR ou
S355JR (Z 200).

- Manto en acero S235JR Sendzimir Z 200 de espesor
nominal garantizado 10/10 mm;

- Cabezas en acero pregalvanizado S275JR O S355JR
(Z 200).
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Universal/EU metal planks with trap door
Metallplanken mit Bodenluke - Universal/EU

Platelages métalliques à trappe Universal/EU
Tablas metálicas con trampilla Universal/EU
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Norme di
produzione

Manufacturing standards
Produktionsnormen
Normes de production
Normas de producción

- Autorizzazione Ministeriale per ogni singolo 
sistema di ponteggio

- Disciplinare ACAI sul marchio SQ
- Norme sull’acciaio
- Norme sull’alluminio
- Norme sul multistrato

Tavola da 1800x490
1800x490 plank

Tavola da 2500x490
2500x490 plank

Planks with trap door of aluminum and
multi-layer woods covering
Planken mit Bodenluke aus Aluminium
und Mehrschichtholz
Platelages à trappe en alluminium
et couche en bois multicouche
Tablas con trampila en aluminio y manto
de madera multiestrato

Tavola in alluminio e multistrato
da 1800, con botola 
1800-mm planks with trap  door of aluminum

and multi-layer woods covering

Tavola in alluminio e multistrato
da 2500, con botola 
2500-mm planks with trap door of aluminum and

multi-layer woods covering

Tavole con botola in acciaio
Metal planks with trap door

Tavole metalliche da ponte 
con ganci saldati
Scaffold metal plank s with welded hooks

Tavola metallica da ponte EU da 330 x 1800
330 x 1800-mm EU scaffold metal planks

Tavola metallica Universal da 330 x 1800
330 x 1800-mm Universal scaffold metal planks

Tavola metallica standard da 490 x 1800
490 x 1800-mm standard scaffold metal planks



Une gamme très étendue de planche métalliques pour
échafaudages réalisée en acier galvanisé larmé anti-
gliss ement qui permets atteind re des excellents
niveaux de sécurité, résistance et durabilité.
Les planches sont complétées par des tablettes garde-
pied galva, très faciles à installer grâce a son joint
de calage automatique.

La ampl ia gam a de trav iesas metál icas  para
andamiajes está realizada en acero galvanizado con
concavidades antideslizantes y garantiza una  grande
seguridad, solidez y duración.
Las superfi cies de trabajo son completadas por las
tablas guar dapies galvanizadas cuya aplicación
resulta  muy fác il  gracias  a la pre senc ia  del
acoplamiento autobloqueante.

L’ampia gamma di tavole metalliche per  ponteggi è realizzata in acciaio zinca to con bugnatura
antisdrucciolo, e garantisce alti livelli di sicurezza, robustezza e durata.
I piani di lavoro sono completati dalle tavole fermapiede zincate, di facile applicazione grazie all'innesto
autobloccante.

The wide range of scaffolding metal planks is manufactured from galvanized antislip steel plates to guarantee safety,
robustness and long-life performances.
The work decks are finished with galvanized toeboard guards easy to install thanks to their self-locking coupling.

Die große Auswahl an Metallplatten fü r Gerüste besteht aus verzinktem Stahl mit Antirutsch-Bossierungen und
garantiert einen hohen Sicherheitsstandard, Stabilität und Dauerhaftigkeit.
Die Arbeitsflächen w erden von verzinkten Fußhalteplatten ve rvollständigt, die aufgrund ihres se lbstsperrenden
Einstecksystems besonders einfach anzuwenden sind.

Deck planks - Belagbohlen
Planches à pont - Plataformas de andamio

Tavole metalliche di diversa lunghezza e larghezza
per un impalcato sicuro e di elevata durabilità

Metal planks of different length and width for safe and durable scaffolds
Metallplatten verschiedener Längen und Breiten für eine sichere Balkenanlage von langer Dauerhaftigkeit

Planches métalliques avec longueur et largeur différente pour un échafaudage sûr et très durable
Traviesas metálicas de diferentes largo y ancho para conseguir tableros seguros y con duración elevada
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Tavola da 1800/2500x200
1800/2500x200 plank

Tavola da 2500x490
2500x490 plank

Tavola da 1800x490
1800x490 plank

80 81

Norme di
produzione

Manufacturing standards
Produktionsnormen
Normes de production
Normas de producción

- Autorizzazione Ministeriale per ogni singolo 
sistema di ponteggio

- Disciplinare ACAI sul marchio SQ
- Nor me sul l’a cci aio
- Nor me sul l’a lluminio
- Nor me su l multist rato

Standard metal planks
Metallplanken - Standard

Platelages métalliques standard
Tablas metálicas estandar

Tavola da 2500x330 (h=75)
2500x330 plank (h=75)

Tavola da 3000x345 (h=50)
3000x345 plank (h=50)

Tavola da 2500x490 (h=60)
2500x490 plank (h=60)

Universal scaffold metal planks
Metallische Belagbohlen – Universal

Platelages à pont métalliques Tavole Universal
Tablas de puente metálicas Universal

EU scaffold metal planks (with welded hooks)
Metallische Belagbohlen-EU
(mit geschweißten Haken)
Platelages métalliques EU (à crochés soudés)
Tablas de puente metálicas EU
(con ganchos soldados)

82

Norme di
produzione

Manufacturing standards
Produktionsnormen
Normes de production
Normas de producción

- Autorizzazione Ministeriale per ogni singolo 
sistema di ponteggio

- Disciplinare ACAI sul marchio SQ
- Nor me sul l’a cci aio
- Nor me sul l’a lluminio
- Nor me su l multist rato

Metal planks with trap door
Metallplanken mit Bodenluke
Platelages métalliques à trappe
Tablas metálicas con trampilla

83

Norme di
produzione

Manufacturing standards
Produktionsnormen
Normes de production
Normas de producción

- Autorizzazione Ministeriale per ogni singolo 
sistema di ponteggio

- Disciplinare ACAI sul marchio SQ
- Norme sull’acciaio
- Norme sull’alluminio
- Norme sul multistrato

Characteristics - Eigenschaften - Caractéristiques - Características
- Attacchi a gancio di lamiera stampati a freddo

e zincati;
- Bugnatura antisdrucciolo;
- Foratura per scolo acqua;
- Fermo a cuneo antisfilamento di aggancio al  traverso.

- Steel plates hook fittings, cold formed and
galvanized;

- Antislid indentation;
- Water drainage holes;
- Anti-slip cross beam wedged clasp.

- Hakenverbindung für kaltgestanzte oder
verzinkte Bleche;

- Antirutsch-Bossierung;
- Bohrung für Wasserablauf;
- Keilsperre, die das Herausrutschen verhindert.

C AR AT T ER I ST I C H E

- Joints à crochet, fabriqués en tôle emboutie à froid
et galvanisée;

- Larmes anti-glissement;
- Trous d’écoulement d’eau;
- Bloc à coin anti-décrochement pour se brancher aux

traverses.

- Uniones de ganchos en chapa estampados en frío
y galvanizadas;

- Concavidades antideslizantes;
- Apertura para la sangradura del agua;
- Bloqueo a punta antidesgrane con enganche al 

traversaño.

- Manto in acciaio S235JR Sendzimir Z 200 di
spessore nominale garantito 10/10 mm;

- Testate in acciaio S275JR o S355JR prezinca-
to (Z 200).

- Decking of S235JR Sendzimir galvanized steel
Z 200, wall thickness 10/10 mm;

- Pre-galvanized steel head-cups S275JR or S355JR
(Z 200).

- Mantel aus Stahl S235JR Sendzimir Z 200
garantierte Nominalwandstärke 10/10 mm;

- Kopfteile aus vorverzinktem Stahl S275JR oder
S355JR (Z 200).

Material - Material - Matière de base - Material
M AT ER IA LE

- Couche en acier S235JR galvanisé Sendzimir Z
200 avec un épaisseur nominal garanti de 10/10
mm;

- Extrémités en acier pré-galvanisé S275JR ou
S355JR (Z 200).

- Manto en acero S235JR Sendzimir Z 200 de espesor
nominal garantizado 10/10 mm;

- Cabezas en acero pregalvanizado S275JR O S355JR
(Z 200).

Universal/EU metal planks with trap door
Metallplanken mit Bodenluke - Universal/EU

Platelages métalliques à trappe Universal/EU
Tablas metálicas con trampilla Universal/EU

84

Norme di
produzione

Manufacturing standards
Produktionsnormen
Normes de production
Normas de producción

- Autorizzazione Ministeriale per ogni singolo 
sistema di ponteggio

- Disciplinare ACAI sul marchio SQ
- Nor me sul l’a cci aio
- Nor me sul l’a lluminio
- Nor me su l multist rato

Tavola da 1800x490
1800x490 plank

Tavola da 2500x490
2500x490 plank

Planks with trap door of aluminum and
multi-layer woods covering
Planken mit Bodenluke aus Aluminium
und Mehrschichtholz
Platelages à trappe en alluminium
et couche en bois multicouche
Tablas con trampila en aluminio y manto
de madera multiestrato

• Tavole da Ponte standard
Deck planks - Belaghohle - Planches à pont - Plataformas de andamio

• Portata per carico uniformemente distribuito: 300 daN/mq (cl IV, HD1000).
Uniform load capacity: 300 daN/m2 (cl IV, HD1000).
Tragfähigkeit für ein gleichmäßig verteiltes Gewicht: 300 daN/qm (cl IV, HD1000).
Charge pour un poids également reparti: 300 daN/m2 (cl IV, HD1000).
Cabida para carga repartida de manera uniforme: 300 daN/mq (cl IV, HD1000).

Dimensions and capacities - Abmessungen und Tragfähigkeit - Dimensions et charges
Dimensiones y cargas

DI M EN SI ONI  E P ORTAT E

- 1800 x 660 mm
- 2500 x 660 mm

Tavola in alluminio e multistrato
da 1800,  con botola 
1800-mm planks with trap door of aluminum

and multi-layer woods covering

Tavola in alluminio e multistrato
da 2500,  con botola 
2500-mm planks with trap door of aluminum and

multi-layer woods covering

Tavole con botola in acciaio
Metal planks with trap door

Tavole metalliche da ponte 
con ganci saldati
Scaffold metal planks with welded hooks

Tavola metallica da ponte EU da 330 x  1800
330 x 1800-mm EU scaffold metal planks

Tavola metallica Universal da 330 x 1800
330 x 1800-mm Universal scaffold metal planks

Tavola metallica standard da 490 x  1800
490 x 1800-mm standard scaffold metal planks

B



Une gamme très étendue de planche métalliques pour
échafaudages réalisée en acier galvanisé larmé anti-
glissement qui permets atteindre des excellents
niveaux de sécurité, résistance et durabilité.
Les planches sont complétées par des tablettes garde-
pied galva, très faciles à installer grâce a son joint
de calage automatique.

La amplia gama de traviesas metálicas para
andamiajes está realizada en acero galvanizado con
concavidades antideslizantes y garantiza una  grande
seguridad, solidez y duración.
Las superficies de trabajo son completadas por las
tablas guardapies galvanizadas cuya aplicación
resulta muy fácil gracias a la presencia del
acoplamiento autobloqueante.

L’ampia gamma di tavole metalliche per ponteggi è realizzata in acciaio zincato con bugnatura
antisdrucciolo, e garantisce alti livelli di sicurezza, robustezza e durata.
I piani di lavoro sono completati dalle tavole fermapiede zincate, di facile applicazione grazie all'innesto
autobloccante.

The wide range of scaffolding metal planks is manufactured from galvanized antislip steel plates to guarantee safety,
robustness and long-life performances.
The work decks are finished with galvanized toeboard guards easy to install thanks to their self-locking coupling.

Die große Auswahl an Metallplatten für Gerüste besteht aus verzinktem Stahl mit Antirutsch-Bossierungen und
garantiert einen hohen Sicherheitsstandard, Stabilität und Dauerhaftigkeit.
Die Arbeitsf lächen werden von verzinkten Fußhalteplatten vervollständigt, die aufgrund ihres selbstsperrenden
Einstecksystems besonders einfach anzuwenden sind.

Deck planks - Belagbohlen
Planches à pont - Plataformas de andamio

Tavole metalliche di diversa lunghezza e larghezza
per un impalcato sicuro e di elevata durabilità

Metal planks of different length  and width for safe and durable scaffolds
Metallplatten verschiedener Längen und Breiten für eine sichere Balkenanlage von langer Dauerhaftigkeit

Planches métalliques avec longueur et largeur différente pour un échafaudage sûr et très durable
Traviesas metálicas de diferentes largo y ancho para conseguir tableros seguros y con duración elevada
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Tavola da 1800/2500x200
1800/2500x200 plank

Tavola da 2500x490
2500x490 plank

Tavola da 1800x490
1800x490 plank

80 81

Norme di
produzione

Manufacturing standards
Produktionsnormen
Normes de production
Normas de producción

- Autorizzazione Ministeriale per ogni singolo 
sistema di ponteggio

- Disciplinare ACAI sul marchio SQ
- Norme sull’acciaio
- Norme sull’alluminio
- Norme sul multistrato

Standard metal planks
Metallplanken - Standard

Platelages métalliques standard
Tablas metálicas estandar

Tavola da 2500x330 (h=75)
2500x330 plank (h=75)

Tavola da 3000x345 (h=50)
3000x345 plank (h=50)

Tavola da 2500x490 (h=60)
2500x490 plank (h=60)

Universal scaffold metal planks
Metallische Belagbohlen – Universal

Platelages à pont métalliques Tavole Universal
Tablas de puente metálicas Universal

EU scaffold metal planks (with welded hooks)
Metallische Belagbohlen-EU
(mit geschweißten Haken)
Platelages métalliques EU (à crochés soudés)
Tablas de puente metálicas EU
(con ganchos soldados)
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Norme di
produzione

Manufacturing standards
Produktionsnormen
Normes de production
Normas de producción

- Autorizzazione Ministeriale per ogni singolo 
sistema di ponteggio

- Disciplinare ACAI sul marchio SQ
- Norme sull’acciaio
- Norme sull’alluminio
- Norme sul multistrato

Metal planks with trap door
Metallplanken mit Bodenluke
Platelages métalliques à trappe
Tablas metálicas con trampilla
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Universal/EU metal planks with trap door
Metallplanken mit Bodenluke - Universal/EU

Platelages métalliques à trappe Universal/EU
Tablas metálicas con trampilla Universal/EU
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Norme di
produzione

Manufacturing standards
Produktionsnormen
Normes de production
Normas de producción

- Autorizzazione Ministeriale per ogni singolo 
sistema di ponteggio

- Disciplinare ACAI sul marchio SQ
- Norme sull’acciaio
- Norme sull’alluminio
- Norme sul multistrato

Tavola da 1800x490
1800x490 plank

Tavola da 2500x490
2500x490 plank

Planks with trap door of aluminum and
multi-layer woods covering
Planken mit Bodenluke aus Aluminium
und Mehrschichtholz
Platelages à trappe en alluminium
et couche en bois multicouche
Tablas con trampila en aluminio y manto
de madera multiestrato

Characteristics - Eigenschaften - Caractéristiques - Características
- Attacchi a gancio di lamiera stampati a freddo

e zincati;
- Foratura per scolo acqua;
- Fermo a triangolo antisfilamento di aggancio

al  traverso.

- Steel plates hook fittings, cold formed and
galvanized;

- Water drainage holes;
- Anti-slip cross beam triangle clasp.

- Hakenverbindung für kaltgestanzte oder
verzinkte Bleche;

- Bohrung für Wasserablauf;
- Dreiecksperre, die das Herausrutschen verhindert.

C ARAT T ER I ST IC H E

- Joints à crochet, fabriqués en tôle emboutie à froid
et galvanisée;

- Trous d’écoulement d’eau;
- Bloc triangulaire anti-décrochement pour se 

brancher aux traverses.

- Uniones de ganchos en chapa estampados en frío
y galvanizadas;

- Apertura para la sangradura del agua;
- Bloqueo a triangulo antidesgrane con enganche al

traversaño.

- Profili: Alluminio 6061 T5-T6;
- Manto: Multistrato abete-betulla spessore

9 mm antisdrucciolo;
- Testate: acciaio S275JR.

- Profiles: Aluminum 6061 T5-T6;
- Decking: Antislip multi-layer fir-birch,  thickness

9 mm;
- Head-cups: S275JR steel.

- Profile: Aluminium 6061 T5-T6;
- Mantel: 9-mm multischichtiger,  Antirutsch-

Tannen- und Birkenholz;
- Kopfteile: S275JR Stahl.

Material - Material - Matière de base - Material
M AT ER IA LE

- Profils: Aluminium  6061 T5-T6;
- Couche: Antiglissement, en bois multi-stratifié 

bouleau/sapin, épaisseur 9 mm;
- Extrémités: Acier S275JR

- Perfiles: Aluminio 6061 T5-T6;
- Manto: Multiestrato de abedul/abeto espesor 9 

mm antideslizante;
- Cabezales: acero S275JR

• Tavole da Ponte standard
Deck planks - Belaghohle - Planches à pont - Plataformas de andamio

• Portata per carico uniformemente distribuito: 300 daN/mq (cl IV, HD1000).
Uniform load capacity: 300 daN/m2 (cl IV, HD1000).
Tragfähigkeit für ein gleichmäßig verteiltes Gewicht: 300 daN/qm (cl IV, HD1000).
Charge pour un poids également reparti: 300 daN/m2 (cl IV, HD1000).
Cabida para carga repartida de manera uniforme: 300 daN/mq (cl IV, HD1000).

Dimensions and capacities - Abmessungen und Tragfähigkeit - Dimensions et charges
Dimensiones y cargas

DI M EN SIONI  E P ORTAT E

- 1800 x 660 mm
- 2500 x 660 mm

Tavola in alluminio e multistrato
da 1800, con botola 
1800-mm planks with trap  door of aluminum

and multi-layer woods covering

Tavola in alluminio e multistrato
da 2500, con botola 
2500-mm planks with trap door of aluminum and

multi-layer woods covering

Tavole con botola in acciaio
Metal planks with trap door

Tavole metalliche da ponte 
con ganci saldati
Scaffold metal plank s with welded hooks

Tavola metallica da ponte EU da 330 x 1800
330 x 1800-mm EU scaffold metal planks

Tavola metallica Universal da 330 x 1800
330 x 1800-mm Universal scaffold metal planks

Tavola metallica standard da 490 x 1800
490 x 1800-mm standard scaffold metal planks

98
660±0.5

660±0.5
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